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  الدورة السابعة والستون
   من جدول الأعمال١٠٣البند 

  منع الجريمة والعدالة الجنائية 
      

ــشرين الأول٢٥رســالة مؤرخــة       ــوبر / ت ــة إلى الأمــين  ٢٠١٢أكت  موجه
  لدى الأمم المتحدةالعام من الممثل الدائم لماليزيا 

    
ــور الــذي اعتمــد في المــؤ        ــه إعــلان كوالالمب ــيكم طي ــأن أحيــل إل ــسنوي أتــشرف ب تمر ال

السادس للرابطة الدولية لسلطات مكافحة الفساد والاجتمـاع العـام المعقـود خـلال الفتـرة مـن                  
  .  في كوالالمبور، ماليزيا٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٧ إلى ٤

 والرابطة الدولية لسلطات مكافحة الفـساد هـي منظمـة غـير حكوميـة، وقـد تأسـست                   
ــام  ــدى اختت ــا في عــام     الاجتمــاع الخــاص المعقــود في ل ، ٢٠٠٦ مكتــب الأمــم المتحــدة في فيين

 دعمـا قويـا مـن مختلـف الـسلطات علـى الـصعيد العـالمي والمنظمـات                   ،منذ ذلك الحـين   تلقت،  و
الدولية المعنية بمكافحة الفساد فضلا عـن مـساعدة خاصـة قـدمها مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني                     

سة مـؤتمرات سـنوية واجتماعـات       وحتى الآن، عقدت الرابطة بنجـاح خم ـ      . بالمخدرات والجريمة 
عامة أجرى المشاركون خلالها مناقشات ودراسات متعمقة بشأن كل فصل من اتفاقيـة الأمـم               

  .المتحدة لمكافحة الفساد، وعملت بنشاط على تعزيز التنفيذ الفعال للاتفاقية
وتتشرف ماليزيا وتفخر بكونهـا البلـد المـضيف هـذا العـام، وترحـب في الواقـع ترحيبـا                  

وقـد تـشرفنا    . را بجميع المؤسسات والهيئات الوطنية المختصة المكلفة بمهمة مكافحـة الفـساد           حا
.  منظمـة دوليـة في المـؤتمر والاجتمـاع العـام     ١٢ بلـدا و     ١١١بحضور مشاركين مـن أكثـر مـن         

وإنه لمن حـسن حـظ ماليزيـا حـضور الـسيد ديمتـري فلاسـيس، الـذي خاطـب المـؤتمر والجلـسة                  
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فرع مكافحة الفساد والجريمـة الاقتـصادية، شـعبة شـؤون المعاهـدات لـدى               العامة بصفته رئيس    
  . مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

وفي هذا الـصدد، سـأكون ممتنـا لـو تفـضلتم بتعمـيم هـذه الرسـالة ومرفقهـا بوصـفهما                        
 مـن جـدول   ١٠٣وثيقة من وثائق الجمعية العامة، في دورتهـا الـسابعة والـستين، في إطـار البنـد       

  . منع الجريمة والعدالة الجنائية: الأعمال
  حنيفحسين ) توقيع(

  السفير
  الممثل الدائم لماليزيا
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 الموجهــة إلى الأمــين ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول٢٥الرســالة المؤرخــة مرفــق     
  العام من الممثل الدائم لماليزيا لدى الأمم المتحدة

  
ــسادس       ــة لــسلطات مكافحــة    للرابلعــاموالاجتمــاع االمــؤتمر الــسنوي ال طــة الدولي

   الفساد
  ]٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٧-٤كوالالمبور، ماليزيا، [    

  
  إعلان كوالالمبور    

 دولــة مــن الــدول الأعــضاء في الأمــم  ١١١ في ســلطات مكافحــة الفــساد ممثلــي، نحــن  
ماليزيـا، في المـؤتمر      منظمـة دوليـة، اجتمعنـا في كوالالمبـور،           ١٢المتحدة والمناطق الإقليمية لدى     

 مـن   ينالسنوي الـسادس والاجتمـاع العـام للرابطـة الدوليـة لـسلطات مكافحـة الفـساد المكرس ـ                 
الفـصل الـسادس مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة        (“تقديم المساعدة التقنية وتبادل المعلومـات  ”أجل  

  ): لمكافحة الفساد
لذي اعتمدت الجمعيـة العامـة      ، ا ٥٨/٤ إلى قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة        إذ نشير   

يومـاً  ديـسمبر مـن كـل عـام،     / كـانون الأول ٩  يـوم بمقتضاه اتفاقيـة مكافحـة الفـساد وحـددت      
  ، لمكافحة الفساددولياً

 إلى جميـع القـرارات ذات الـصلة للجمعيـة العامـة والمجلـس الاقتـصادي              وإذ نشير أيضا    
يق علــى اتفاقيــة مكافحــة الفــساد التــصدب التعجيــلالــتي تــدعو إلى للأمــم المتحــدة والاجتمــاعي 

  وتنفيذها بالكامل، 
 إلى إعلانـات بـيجين، وبـالي، وكييـف، وماكـاو، ومـراكش، فـضلا              وإذ نشير كذلك    

عــن التوصــيات الــصادرة عــن المناســبات الفرعيــة لمــؤتمر الــدول الأطــراف في اتفاقيــة مكافحــة     
ــود في عَ  ــساد المعق ــالف ــب ا    مَّ ــن مكت ــه كــل م ــذي شــارك في تنظيم ــم المتحــدة المعــني   ان وال لأم

  بالمخدرات والجريمة والرابطة الدولية لسلطات مكافحة الفساد، 
ــدرك   ــه الأولى      وإذ ن ــدول الأطــراف، في دورات ــؤتمر ال ــتي اتخــذها م ــرارات ال ــة الق  أهمي

  والثانية والثالثة والرابعة المعقودة على التوالي في عمان، ونوسا دوا، والدوحة، ومراكش، 
ن الوكالات الحكومية ومنظمات المجتمع المدني والمنظمـات المهنيـة ذات            بأ واقتناعا منا   

 أن تقدم إسهامات كبيرة في التنفيذ الفعال لاتفاقيـة مكافحـة            ، فرادى أو جماعات   الصلة يمكنها 
  الفساد،
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 للجنة مكافحة الفساد الماليزية، لاستضافتها المؤتمر الـسنوي     عن امتناننا  نعرب  - ١  
 وشـعبها علـى     ، فـضلا عـن خـالص التقـدير لحكومـة ماليزيـا            تماعهـا العـام   واجالسادس للرابطـة    

  حارة؛أبدياه من حفاوة  ما
، ولا سـيما مكتـب منـع ومكافحـة الفـساد            تترانيـا  عن تقديرنا لحكومة     نعرب  - ٢  

ــا    ــة الـــذي عقـــد في أروشـ ــة التنفيذيـــة للرابطـ ــرة مـــن ،علـــى استـــضافة اجتمـــاع اللجنـ  في الفتـ
  ؛ ٢٠١٢أبريل / نيسان١مارس إلى /آذار ٣٠

 أهمية المساعدة التقنية، بما في ذلك توفير الـدعم المـادي والتـدريب     ونؤكد نقر  - ٣  
 مـن أجـل     ،والخبرة ذات الصلة والمعرفة المتخصصة لتلبية الاحتياجات الفردية للـدول الأطـراف           

 العـام   لا يتجـزأ مـن الجهـد        وجعل تلك المساعدة جـزءاً     التنفيذ الفعال لاتفاقية مكافحة الفساد،    
  المبذول في مكافحة الفساد؛ 

ــواردة في الفــصل       مجــدداًنؤكــد  - ٤   ــام ال ــدول الأطــراف للأحك ــال ال ــة امتث  أهمي
تتـولى  مـساعدة تقنيـة متكاملـة ومنـسقة         بتقـديم   والمتعلقـة   السادس من اتفاقية مكافحـة الفـساد،        

 لتلبية الاحتياجـات     المطلوبة البلدان زمامها على الصعيد القطري، لا سيما تقديم مساعدة تقنية         
  التي حددتها الدول الأطراف من خلال آلية استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد؛ 

 الــدول الأطــراف علــى أن تعطــي أولويــة عليــا لتلبيــة الاحتياجــات مــن    نحــث  - ٥  
أولويتــها في ردود الــدول علــى قــوائم التحقــق  حُــددت ورتّبــت حــسب المــساعدة التقنيــة الــتي 

   والتقارير القطرية؛ الشاملةييم الذاتيالمرجعية للتق
 الدول الأطراف على إنشاء أو تطوير أو تحسين برامج تدريبيـة محـددة              نشجع  - ٦  

  ؛ بإنفاذ القانونبشأن منع ومكافحة الفساد من أجل تحسين مهارات الموظفين المختصين
ا  أن تقدم لبعضها البعض أكبر قدر مـن الـدعم، بم ـ            على  الدول الأطراف  نحث  - ٧  

في ذلك التدريب وتبادل الخـبرات ذات الـصلة والمعـارف المتخصـصة مـن أجـل تيـسير التعـاون                     
   وتمشيا مع الأحكام ذات الصلة من اتفاقية مكافحة الفساد؛ ،الدولي

 بتقديم دعمنـا الكامـل لمـساعدة الـدول الأطـراف علـى تحديـد وصـياغة                  نتعهد  - ٨  
 مـن    وتيـسير تقـديمها    تقنية، وبتعزيز تلك المساعدة    من المساعدة ال   احتياجاتها على وجه التحديد   

  ؛حددتأجل سد الثغرات التي 
 المكتــب بقــوة علــى مواصــلة تزويــد البلــدان الناميــة والبلــدان الــتي تمــر  نــشجع  - ٩  

اقتــصاداتها بمرحلــة انتقاليــة، بنــاء علــى طلبــها، وفي مواجهــة احتياجــات كــل منــها، بمجموعــة    
ــاء القــدرات، فــضلا عــن الخــبرة المباشــرة في صــياغة     المــساعدة في مجــاوســائلواســعة مــن  ل بن
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 الجهـات   تجعـل أنب ـالسياسات، من خلال البرامج المواضيعية والإقليمية لدى المكتب، ونوصـي    
جـزءا  المتعددة الأطـراف والثنائيـة الـتي تقـدم المـساعدة التقنيـة أهـداف اتفاقيـة مكافحـة الفـساد              

مقدار الموارد المخصصة لدعم البلدان الناميـة في تنفيـذ          د  أن تزي يتجزأ من التزاماتها السنوية و     لا
الاتفاقية، بالتعاون الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة والرابطـة الدوليـة           

  لسلطات مكافحة الفساد؛
 اللجنـة التنفيذيـة إلى النظـر في احتياجـات أعـضاء الرابطـة، بمـا في ذلـك                    ندعو  - ١٠  
ــراح  ــشطةاقت ــدريب و أن ــال الت ــصدد     الإشــراف  في مج ــذا ال ــا في ه ــذة حالي ــشطة المنف ــى الأن عل

مـن أجـل المـساعدة في تزويـد واضـعي الـسياسات والممارسـين بالمعـارف والمهـارات                   وتقييمها،  
  اللازمة في مكافحة الفساد، على النحو المبين في خطة العمل؛

 الفريــق العامــل  ذلهاالــتي يب ــ بتقــديم دعمنــا الكامــل للجهــود الجاريــة     نتعهــد  - ١١  
ــشورة          ــديم الم ــشأ لتق ــني باســترداد الأصــول، المن ــضوية المع ــاب الع ــوح ب ــدولي المفت الحكــومي ال
والمساعدة إلى مؤتمر الدول الأطراف في إطار تنفيذ الولاية الموكولة إليـه بـشأن إعـادة عائـدات                  

علومــات وتحديــد الفــساد، وفي تطــوير المعــارف المتراكمــة وتــشجيع التعــاون، وتيــسير تبــادل الم 
ونتطلــع إلى تنفيــذ خطــة عملــه  ولمــا يقدمــه الفريــق مــن توصــيات،  احتياجــات بنــاء القــدرات، 

  ؛٢٠١٥-٢٠١٢المتعددة السنوات المتعلقة باستعادة الأصول، التي تغطي الفترة 
 بالدور المتواصل والقيم للمبادرة المشتركة بـين مكتـب الأمـم المتحـدة              نعترف  - ١٢  

بوصـفها قـوة دافعـة في       ) اسـترداد الأصـول المـسروقة     (والجريمة والبنك الدولي    المعني بالمخدرات   
استرداد الأصول، وندعو الدول الأطراف إلى مواصلة العمـل بنـشاط لـدعم المبـادرة في               برنامج  
  عملها؛

علـــى اتفاقيـــة مكافحـــة الفـــساد  بلـــدا ١٦١ بتـــصديق مـــع الارتيـــاحنرحـــب   - ١٣  
ــضمامها أو ــا، ونحــث حكومــات ا ان ــسرعة      إليه ــد أن تتحــرك ب ــل ذلــك بع ــتي لم تفع ــدان ال لبل

إلى الجميـع   وتصميم للتصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليها ومن أجل تحقيق هدف انـضمام              
  الاتفاقية؛
 بـالقرارات الهامـة الـتي اتخـذها مـؤتمر الـدول الأطـراف في                 مع التقـدير   نرحب  - ١٤  

 مزيـد مـن التقـدم في تنفيـذ ولايتـه            أن يُحـرز  ونتطلـع إلى     دوراته الأربع التي عقدت حـتى الآن،      
  ؛٢٠١٣خلال دورته الخامسة، المقرر عقدها في بنما في عام 

مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات      الـذي يقـوم بـه     بالعمل المتميز    نشيد  - ١٥  
رات  قـرا هتنفيـذ بأمانة لمؤتمر الدول الأطراف وهيئاته الفرعية و    وبالتزامه بالعمل بوصفه    والجريمة  

   بما في ذلك جهوده الرامية إلى تقديم المساعدة التقنية بفعالية؛،مؤتمر الدول الأطراف
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ــه مــؤتمر الــدول الأطــراف في رصــد تنفيــذ     ؤكــدن  - ١٦    أهميــة الــدور الــذي يقــوم ب
بالتــشاور مــع  كــي تلــتمس، إلى اللجنــة التنفيذيــة للرابطــة،الموجهــة الاتفاقيــة، ونكــرر دعوتنــا 

 لتوثيق التعاون بـين الرابطـة ومـؤتمر الـدول           الملائمةؤتمر الدول الأطراف، السبل     الأمانة العامة لم  
الأطــراف مــن أجــل تعزيــز مــشاركة الرابطــة وأعــضائها في التنفيــذ الــسليم والفعــال للتوصــيات 

  ؛ وإسهامهم فيهالصادرة عن مؤتمر الدول الأطراف
الفـساد، ونـدعو اللجنـة     إلى نتائج آلية استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحـة          نتطلع  - ١٧  

  التنفيذية للرابطة إلى تشجيع تبادل الخبرات التي اكتسبها أعضاؤها خلال عملية الاستعراض؛
ــرر  - ١٨   ــا نكـ ــة  دعوتنـ ــشرع في  الموجهـ ــضاء أن تـ ــدول الأعـ ــع الـ ــراءإلى جميـ   إجـ

الإصلاحات ذات الصلة التي تعزز الكفاءة المهنية والفعاليـة لـدى سـلطات مكافحـة الفـساد في                 
 تضارب المـصالح    حدوث، ومنع    ونزاهته القضاء، وكفالة استقلال     ومكافحته طار منع الفساد  إ

ــة في الوظــائف العامــة، و  ــشفافية و  كفال ــة الوصــول إلى المعلومــات، وال ــق حري ــساءلة في تحقي الم
ــة        ــصلة المعني ــسلطات ذات ال ــع ال ــل لجمي ــضلا عــن ضــمان الاســتقلال الكام ــة، ف الإدارة العام

 نرحب مـع التقـدير، ونـشيد    ، الاستقلال؛ وفي هذا السياق ذلكالحفاظ على   بمكافحة الفساد و  
بالإنجازات الـتي حققتـها شـبكة الـشركاء الأوروبـيين لمكافحـة الفـساد، في اعتمادهـا بالإجمـاع              
مبادئ ومعايير عالمية لسلطات مكافحة الفساد، ونشجع جميع الـدول الأعـضاء علـى أن تحـيط                 

  جمها إلى واقع؛وأن تترتأييدها علما بها مع 
 أن تعمل على نحو اسـتباقي علـى تـشجيع            على  سلطات مكافحة الفساد   نحث  - ١٩  

، مـن أجـل دعـم       ملائمةوضع وتنفيذ برامج عمل      على    التشريعية اوهيئاتهبكل منها   حكومات  
 وأن تــولي اهتمامــا مــستمرا  ومواصــلته وتعزيــزه،الــزخم الــذي ولدتــه اتفاقيــة مكافحــة الفــساد 

 مهـام بالغة الأهمية في إنفاذ القانون، حسب الاقتضاء، وهـي          الهامها  لمي الحيوي و  دورها الوقائ ل
ــة مكافحــة الفــساد     لأساســية  لتطبيــق العملــي والفعــال لجميــع الأحكــام ذات الــصلة مــن اتفاقي

  وتعزيز التعاون الدولي؛
 ذات   فـضلا عـن المنظمـات الدوليـة والمؤسـسات الماليـة            ، الدول الأعضاء  نحث  - ٢٠  
علــى النظــر في تقــديم مــوارد إضــافية لــدعم هــذه الجهــود، علــى أســاس مبــدأ المــسؤولية ، الــصلة

 الحــساب الخــاص في الإســهام نــهاالمــشتركة والعمــل الجمــاعي علــى الــصعيد العــالمي، بــسبل م  
ــة مــن الأمــوال، أو مــن القيمــة      لمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة بنــسبة مئوي

 وفقـا لأحكـام لاتفاقيـة مكافحـة الفـساد         ،ئم أو الممتلكـات الـتي تـصادر       المناظرة لعائـدات الجـرا    
  من الاتفاقية؛) ج (٦٢وتمشيا مع المادة 
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ــرب  - ٢١   ــق   نع ــديرنا العمي ــة  عــن تق ــع الرابطــات الدولي ــة لجمي  والمنظمــات  والمهني
غــير الحكوميــة ذات الــصلة، والمجتمــع المــدني ووســائط الإعــلام   المنظمــات الحكوميــة الدوليــة و

ــه مــن دور   المــ ــر المــدمر للفــساد    تــضطلع ب ــة مكافحــة الفــساد والأث ــة الجمهــور باتفاقي في توعي
بأشكاله العديدة والمتنوعة، وعلى تقديمها الدعم والتعاون المستمرين إلى الرابطة ومـؤتمر الـدول      
الأطراف، ونؤكد على أهمية حماية الشهود والخبراء والضحايا وأعـضاء النيابـة العامـة والقـضاة                

  الأشخاص الآخرين المشاركين في مكافحة الفساد؛و
المبـادرات المتفـق عليهـا في       لتنفيـذها    عن تقـديرنا للجنـة التنفيذيـة          أيضاً نعرب  - ٢٢  

خطــة العمــل، الأمــر الــذي أدى إلى تحديــد ســبل جديــدة لتعزيــز التعــاون الــدولي في مكافحــة     
مكافحـة الفـساد ضـمن حمـلات        الفساد وتطوير عدد مـن الأفكـار الجديـدة والمبتكـرة أيـضا في               

ونطلب من اللجنة التنفيذية تخصيص مـوارد       التي نقوم بها ومنبر التواصل الذي نعتمده،        لتوعية  ا
  كافية لضمان تنفيذ خطة العمل على نحو فعال ومنظم ومستدام؛

 والإشــادة ببــدء الأكاديميــة الدوليــة لمكافحــة الفــساد أول  مــع التقــديرنرحــب   - ٢٣  
ترك بـين التخصـصات لـشهادة الماجـستير في دراسـات مكافحـة الفـساد مـن                  برنامج دولي ومش  

أجل المهنيين العاملين في جميع قطاعات المجتمـع الـذين يرغبـون في البقـاء في وظـائفهم بالكامـل                    
بينما يواصلون الـسعي للحـصول علـى درجتـهم العلميـة الراميـة إلى تعزيـز تمكينـهم في عملـهم                      

، ونـدعو جميـع الـدول الأعـضاء إلى إيفـاد مـشاركين والنظـر في                 الهام في مجـال مكافحـة الفـساد       
تقديم منح دراسية للمشاركين من أقل البلدان نمـوا، ونـشجع علـى تعزيـز التعـاون بـين الرابطـة                   
والأكاديميـــة وجميـــع البلـــدان الأعـــضاء، والأكاديميـــة الماليزيـــة لمكافحـــة الفـــساد، وغيرهـــا مـــن 

 المعارف والخـبرات وأفـضل الممارسـات    تبادلعن طريق مؤسسات التدريب الإقليمية والوطنية  
فضلا عن وضع المناهج الدراسـية، وأنـشطة التـدريب المـشترك، ومراعـاة نتـائج آليـة اسـتعراض          

  اتفاقية مكافحة الفساد في إطار القيام بذلك؛
 والثناء للجهود التي تبذلها اللجنة المستقلة لمكافحة الفـساد،     عن التقدير نعرب    - ٢٤  

 لاستـضافتها المنافـسة الدوليـة       ،ة هونـغ كونـغ الإداريـة الخاصـة، جمهوريـة الـصين الـشعبية              منطق
 في هونـغ     لمكافحة الفساد، وحلقة العمل المعقودة لهذا الغرض       لإعلانات الفيديو للخدمة العامة   

 اً مـشارك  ٢٩  المنافـسة وحلقـة العمـل       اجتـذبت  حيث،  ٢٠١١ديسمبر  /كونغ في كانون الأول   
، ونعتـرف أيـضا ببـالغ       جهـة  بلـدا و   ٢١ فيحة الفساد ووكالات إنفاذ القانون      من هيئات مكاف  

ــة     ــات المعلن ــدعم أو التبرع ــان بال ــة الامتن ــدان أخــرى   المقدم ــن بل ــار   كام ــد في إط ــل والهن لبرازي
   المدرجة في خطة العمل؛ المشتركةالاضطلاع ببعض الأنشطة الأخرى
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الــتي ة والمبــادرات المــشتركة بالمــساهمات الهامــ الــشديدنرحــب مــع الارتيــاح   - ٢٥  
 ونحـث بقـوة الأعـضاء الآخـرين         ،عن خطـة العمـل    سبق أن تولّدت    التي  وأعضاء الرابطة   قدمها  

على أن يشاركوا مشاركة كاملـة في مواصـلة تنفيـذها، عـن طريـق تقـديم مقترحـات أو القيـام                      
وثيـق مـع أمانـة      بمبادرات سواء بصورة فردية أو بالاشـتراك مـع الأعـضاء الآخـرين وبالتعـاون ال               

الرابطة، بغيـة دعـم الرابطـة في تحقيـق هـدفها النـهائي المتمثـل في تعزيـز التنفيـذ الفعـال لاتفاقيـة                         
  مكافحة الفساد؛

الحلقــة الدراســية   عــن تقــديرنا لجمهوريــة الــصين الــشعبية لاستــضافتها نعــرب  - ٢٦  
بذلتـها  يد بـالجهود الـتي      ونـش ،  ٢٠١٢يونيـه   /التدريبية التي نظمتها الرابطة في داليان في حزيران       

 مــشاركا مــن ٤٢٠ الــتي حــضرها  تلــك الحلقــةلنجــاح في عقــدتحقيــق االنيابــة الــشعبية العليــا ل
بلدا، وكذلك على دعمها المتواصل لتنظيم واستـضافة هـذه الحلقـات الدراسـية التدريبيـة،                 ٨١

ن الإقليمـي    علـى الـصعيدي     لا ين على عقد دورات تدريبيـة مماثلـة       ونشجع أعضاء الرابطة الآخر   
  على الصعيد الوطني؛و، بل  فحسبأو دون الإقليمي

 للرؤساء المؤسسين والحـاليين للرابطـة لمـا قـدموه مـن قيـادة                عن تقديرنا  نعرب  - ٢٧  
في مواصـــلة تعزيـــز التعـــاون والـــشراكة بـــين ســـلطات مكافحـــة الفـــساد والمنظمـــات وتوجيـــه 

 الـدفع قـدما بقـضية مكافحـة الفـساد،      والمؤسسات الدولية والإقليميـة والوطنيـة ذات الـصلة في       
  بقدر عال من المهنية؛لما تقدمه لعمل الرابطة من دعم حيوي ومتسم شيد بالأمانة ونُ

تعمـيم نـص هـذا الإعـلان         بأن تقوم الـسلطات المعنيـة بمكافحـة الفـساد ب           نقرر  - ٢٨  
 الجمعيــة إلى مــؤتمر الــدول الأطــراف؛ بالإضــافة إلى أن تقدمــه ، واعلــى نطــاق واســع في بلــدانه 

  .العامة للأمم المتحدة وغيرها من الهيئات ذات الصلة في الأمم المتحدة
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	6 - نشجع الدول الأطراف على إنشاء أو تطوير أو تحسين برامج تدريبية محددة بشأن منع ومكافحة الفساد من أجل تحسين مهارات الموظفين المختصين بإنفاذ القانون؛
	7 - نحث الدول الأطراف على أن تقدم لبعضها البعض أكبر قدر من الدعم، بما في ذلك التدريب وتبادل الخبرات ذات الصلة والمعارف المتخصصة من أجل تيسير التعاون الدولي، وتمشيا مع الأحكام ذات الصلة من اتفاقية مكافحة الفساد؛ 
	8 - نتعهد بتقديم دعمنا الكامل لمساعدة الدول الأطراف على تحديد وصياغة احتياجاتها على وجه التحديد من المساعدة التقنية، وبتعزيز تلك المساعدة وتيسير تقديمها من أجل سد الثغرات التي حددت؛
	9 - نشجع المكتب بقوة على مواصلة تزويد البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، بناء على طلبها، وفي مواجهة احتياجات كل منها، بمجموعة واسعة من وسائل المساعدة في مجال بناء القدرات، فضلا عن الخبرة المباشرة في صياغة السياسات، من خلال البرامج المواضيعية والإقليمية لدى المكتب، ونوصي بأن تجعل الجهات المتعددة الأطراف والثنائية التي تقدم المساعدة التقنية أهداف اتفاقية مكافحة الفساد جزءا لا يتجزأ من التزاماتها السنوية وأن تزيد مقدار الموارد المخصصة لدعم البلدان النامية في تنفيذ الاتفاقية، بالتعاون الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والرابطة الدولية لسلطات مكافحة الفساد؛
	10 - ندعو اللجنة التنفيذية إلى النظر في احتياجات أعضاء الرابطة، بما في ذلك اقتراح أنشطة في مجال التدريب والإشراف على الأنشطة المنفذة حاليا في هذا الصدد وتقييمها، من أجل المساعدة في تزويد واضعي السياسات والممارسين بالمعارف والمهارات اللازمة في مكافحة الفساد، على النحو المبين في خطة العمل؛
	11 - نتعهد بتقديم دعمنا الكامل للجهود الجارية التي يبذلها الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح باب العضوية المعني باسترداد الأصول، المنشأ لتقديم المشورة والمساعدة إلى مؤتمر الدول الأطراف في إطار تنفيذ الولاية الموكولة إليه بشأن إعادة عائدات الفساد، وفي تطوير المعارف المتراكمة وتشجيع التعاون، وتيسير تبادل المعلومات وتحديد احتياجات بناء القدرات، ولما يقدمه الفريق من توصيات، ونتطلع إلى تنفيذ خطة عمله المتعددة السنوات المتعلقة باستعادة الأصول، التي تغطي الفترة 2012-2015؛
	12 - نعترف بالدور المتواصل والقيم للمبادرة المشتركة بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والبنك الدولي (استرداد الأصول المسروقة) بوصفها قوة دافعة في برنامج استرداد الأصول، وندعو الدول الأطراف إلى مواصلة العمل بنشاط لدعم المبادرة في عملها؛
	13 - نرحب مع الارتياح بتصديق 161 بلدا على اتفاقية مكافحة الفساد أو انضمامها إليها، ونحث حكومات البلدان التي لم تفعل ذلك بعد أن تتحرك بسرعة وتصميم للتصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليها ومن أجل تحقيق هدف انضمام الجميع إلى الاتفاقية؛
	14 - نرحب مع التقدير بالقرارات الهامة التي اتخذها مؤتمر الدول الأطراف في دوراته الأربع التي عقدت حتى الآن، ونتطلع إلى أن يُحرز مزيد من التقدم في تنفيذ ولايته خلال دورته الخامسة، المقرر عقدها في بنما في عام 2013؛
	15 - نشيد بالعمل المتميز الذي يقوم به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وبالتزامه بالعمل بوصفه أمانة لمؤتمر الدول الأطراف وهيئاته الفرعية وبتنفيذه قرارات مؤتمر الدول الأطراف، بما في ذلك جهوده الرامية إلى تقديم المساعدة التقنية بفعالية؛
	16 - نؤكد أهمية الدور الذي يقوم به مؤتمر الدول الأطراف في رصد تنفيذ الاتفاقية، ونكرر دعوتنا الموجهة إلى اللجنة التنفيذية للرابطة، كي تلتمس، بالتشاور مع الأمانة العامة لمؤتمر الدول الأطراف، السبل الملائمة لتوثيق التعاون بين الرابطة ومؤتمر الدول الأطراف من أجل تعزيز مشاركة الرابطة وأعضائها في التنفيذ السليم والفعال للتوصيات الصادرة عن مؤتمر الدول الأطراف وإسهامهم فيه؛
	17 - نتطلع إلى نتائج آلية استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد، وندعو اللجنة التنفيذية للرابطة إلى تشجيع تبادل الخبرات التي اكتسبها أعضاؤها خلال عملية الاستعراض؛
	18 - نكرر دعوتنا الموجهة إلى جميع الدول الأعضاء أن تشرع في إجراء الإصلاحات ذات الصلة التي تعزز الكفاءة المهنية والفعالية لدى سلطات مكافحة الفساد في إطار منع الفساد ومكافحته، وكفالة استقلال القضاء ونزاهته، ومنع حدوث تضارب المصالح في الوظائف العامة، وكفالة حرية الوصول إلى المعلومات، والشفافية وتحقيق المساءلة في الإدارة العامة، فضلا عن ضمان الاستقلال الكامل لجميع السلطات ذات الصلة المعنية بمكافحة الفساد والحفاظ على ذلك الاستقلال؛ وفي هذا السياق، نرحب مع التقدير، ونشيد بالإنجازات التي حققتها شبكة الشركاء الأوروبيين لمكافحة الفساد، في اعتمادها بالإجماع مبادئ ومعايير عالمية لسلطات مكافحة الفساد، ونشجع جميع الدول الأعضاء على أن تحيط علما بها مع تأييدها وأن تترجمها إلى واقع؛
	19 - نحث سلطات مكافحة الفساد على أن تعمل على نحو استباقي على تشجيع حكومات بكل منها وهيئاتها التشريعية على وضع وتنفيذ برامج عمل ملائمة، من أجل دعم الزخم الذي ولدته اتفاقية مكافحة الفساد ومواصلته وتعزيزه، وأن تولي اهتماما مستمرا لدورها الوقائي الحيوي ولمهامها البالغة الأهمية في إنفاذ القانون، حسب الاقتضاء، وهي مهام أساسية للتطبيق العملي والفعال لجميع الأحكام ذات الصلة من اتفاقية مكافحة الفساد وتعزيز التعاون الدولي؛
	20 - نحث الدول الأعضاء، فضلا عن المنظمات الدولية والمؤسسات المالية ذات الصلة، على النظر في تقديم موارد إضافية لدعم هذه الجهود، على أساس مبدأ المسؤولية المشتركة والعمل الجماعي على الصعيد العالمي، بسبل منها الإسهام في الحساب الخاص لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بنسبة مئوية من الأموال، أو من القيمة المناظرة لعائدات الجرائم أو الممتلكات التي تصادر، وفقا لأحكام لاتفاقية مكافحة الفساد وتمشيا مع المادة 62 (ج) من الاتفاقية؛
	21 - نعرب عن تقديرنا العميق لجميع الرابطات الدولية والمهنية والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، والمجتمع المدني ووسائط الإعلام لما تضطلع به من دور في توعية الجمهور باتفاقية مكافحة الفساد والأثر المدمر للفساد بأشكاله العديدة والمتنوعة، وعلى تقديمها الدعم والتعاون المستمرين إلى الرابطة ومؤتمر الدول الأطراف، ونؤكد على أهمية حماية الشهود والخبراء والضحايا وأعضاء النيابة العامة والقضاة والأشخاص الآخرين المشاركين في مكافحة الفساد؛
	22 - نعرب أيضاً عن تقديرنا للجنة التنفيذية لتنفيذها المبادرات المتفق عليها في خطة العمل، الأمر الذي أدى إلى تحديد سبل جديدة لتعزيز التعاون الدولي في مكافحة الفساد وتطوير عدد من الأفكار الجديدة والمبتكرة أيضا في مكافحة الفساد ضمن حملات التوعية التي نقوم بها ومنبر التواصل الذي نعتمده، ونطلب من اللجنة التنفيذية تخصيص موارد كافية لضمان تنفيذ خطة العمل على نحو فعال ومنظم ومستدام؛
	23 - نرحب مع التقدير والإشادة ببدء الأكاديمية الدولية لمكافحة الفساد أول برنامج دولي ومشترك بين التخصصات لشهادة الماجستير في دراسات مكافحة الفساد من أجل المهنيين العاملين في جميع قطاعات المجتمع الذين يرغبون في البقاء في وظائفهم بالكامل بينما يواصلون السعي للحصول على درجتهم العلمية الرامية إلى تعزيز تمكينهم في عملهم الهام في مجال مكافحة الفساد، وندعو جميع الدول الأعضاء إلى إيفاد مشاركين والنظر في تقديم منح دراسية للمشاركين من أقل البلدان نموا، ونشجع على تعزيز التعاون بين الرابطة والأكاديمية وجميع البلدان الأعضاء، والأكاديمية الماليزية لمكافحة الفساد، وغيرها من مؤسسات التدريب الإقليمية والوطنية عن طريق تبادل المعارف والخبرات وأفضل الممارسات فضلا عن وضع المناهج الدراسية، وأنشطة التدريب المشترك، ومراعاة نتائج آلية استعراض اتفاقية مكافحة الفساد في إطار القيام بذلك؛
	24 - نعرب عن التقدير والثناء للجهود التي تبذلها اللجنة المستقلة لمكافحة الفساد، منطقة هونغ كونغ الإدارية الخاصة، جمهورية الصين الشعبية، لاستضافتها المنافسة الدولية لإعلانات الفيديو للخدمة العامة لمكافحة الفساد، وحلقة العمل المعقودة لهذا الغرض في هونغ كونغ في كانون الأول/ديسمبر 2011، حيث اجتذبت المنافسة وحلقة العمل 29 مشاركاً من هيئات مكافحة الفساد ووكالات إنفاذ القانون في 21 بلدا وجهة، ونعترف أيضا ببالغ الامتنان بالدعم أو التبرعات المعلنة المقدمة من بلدان أخرى كالبرازيل والهند في إطار الاضطلاع ببعض الأنشطة الأخرى المشتركة المدرجة في خطة العمل؛
	25 - نرحب مع الارتياح الشديد بالمساهمات الهامة والمبادرات المشتركة التي قدمها أعضاء الرابطة والتي سبق أن تولّدت عن خطة العمل، ونحث بقوة الأعضاء الآخرين على أن يشاركوا مشاركة كاملة في مواصلة تنفيذها، عن طريق تقديم مقترحات أو القيام بمبادرات سواء بصورة فردية أو بالاشتراك مع الأعضاء الآخرين وبالتعاون الوثيق مع أمانة الرابطة، بغية دعم الرابطة في تحقيق هدفها النهائي المتمثل في تعزيز التنفيذ الفعال لاتفاقية مكافحة الفساد؛
	26 - نعرب عن تقديرنا لجمهورية الصين الشعبية لاستضافتها الحلقة الدراسية التدريبية التي نظمتها الرابطة في داليان في حزيران/يونيه 2012، ونشيد بالجهود التي بذلتها النيابة الشعبية العليا لتحقيق النجاح في عقد تلك الحلقة التي حضرها 420 مشاركا من 81 بلدا، وكذلك على دعمها المتواصل لتنظيم واستضافة هذه الحلقات الدراسية التدريبية، ونشجع أعضاء الرابطة الآخرين على عقد دورات تدريبية مماثلة لا على الصعيدين الإقليمي أو دون الإقليمي فحسب، بل وعلى الصعيد الوطني؛
	27 - نعرب عن تقديرنا للرؤساء المؤسسين والحاليين للرابطة لما قدموه من قيادة وتوجيه في مواصلة تعزيز التعاون والشراكة بين سلطات مكافحة الفساد والمنظمات والمؤسسات الدولية والإقليمية والوطنية ذات الصلة في الدفع قدما بقضية مكافحة الفساد، ونُشيد بالأمانة لما تقدمه لعمل الرابطة من دعم حيوي ومتسم بقدر عال من المهنية؛
	28 - نقرر بأن تقوم السلطات المعنية بمكافحة الفساد بتعميم نص هذا الإعلان على نطاق واسع في بلدانها، وأن تقدمه إلى مؤتمر الدول الأطراف؛ بالإضافة إلى الجمعية العامة للأمم المتحدة وغيرها من الهيئات ذات الصلة في الأمم المتحدة.

